ՀԱՅՏԱՐԱՐՈՒԹՅՈՒՆ
կնքված պայմանագրի մասին
ՀՀ արդարադատության նախարարությունը, որը գտնվում է ՀՀ ք. Երևան, Վ. Սարգսյան 3/8 հասցեում, ստորև ներկայացնում է իր կարիքների համար գրավոր թարգմանության ծառայությունների ձեռքբերման նպատակով կազմակերպված «ՀՀԱՆ-ԳՀԾՁԲ-26/07» ծածկագրով գնման ընթացակարգի արդյունքում կնքված պայմանագրի մասին տեղեկատվությունը`
	
	Գնման առարկայի

	չափաբաժնի համարը
	անվանումը
	չափման միավորը
	քանակը
	նախահաշվային գինը 
	համառոտ նկարագրությունը (տեխնիկական բնութագիր)
	պայմանագրով նախատեսված համառոտ նկարագրությունը (տեխնիկական բնութագիր)

	
	
	
	առկա ֆինանսական միջոցներով
	ընդհանուր
	/ՀՀ դրամ/
	
	

	
	
	
	
	
	առկա ֆինանսական միջոցներով
	ընդհանուր
	
	

	1
	գրավոր թարգմանության ծառայություններ
	դրամ
	1
	1
	520 000
	520 000
	Համաձայն՝ հավելված 1-ի
	Համաձայն՝ հավելված 1-ի

	

	Կիրառված գնման ընթացակարգը և դրա ընտրության հիմնավորումը
	«Գնումների մասին» ՀՀ օրենքի 22-րդ հոդվածի 1-ին կետ

	

	Հրավեր ուղարկելու կամ հրապարակելու ամսաթիվը
	05.02.2026թ. 

	Հրավերում կատարված փոփոխությունների ամսաթիվը
	1
	

	
	…
	

	Հրավերի վերաբերյալ պարզաբանումների ամսաթիվը
	
	Հարցարդման ստացման
	Պարզաբանման

	
	1
	
	

	
	…
	
	

	

	Հ/Հ
	Մասնակցի անվանումը
	Յուրաքանչյուր մասնակցի հայտով, ներառյալ միաժամանակյա բանակցությունների կազմակերպման արդյունքում ներկայացված գինը  /ՀՀ դրամ

	
	
	Գինն առանց ԱԱՀ
	ԱԱՀ
	Ընդհանուր

	Չափաբաժին 1
	

	1
	«Գևորգ Սիմոնյան Ջիվանի» Ա/Ձ
	5000
	-
	5000

	

	Տվյալներ մերժված հայտերի մասին

	Չափա-բաժնի համարը
	Մասնակցի անվանումը
	Գնահատման արդյունքները (բավարար կամ անբավարար)

	
	
	Հրավերով պահանջվող փաստաթղթերի առկայությունը
	Հայտով ներկայացված փաստաթղթերի համապատասխանությունը հրավերով սահմանված պահանջներին
	Առաջարկած գնման առարկայի տեխնիկական բնութագրերի համապատասխանությունը հրավերով սահմանված պահանջներին
	Գնային առաջարկ

	1
	
	
	
	
	

	…
	
	
	
	
	

	Այլ տեղեկություններ
	Ծանոթություն` Հայտերի մերժման այլ հիմքեր

	

	Ընտրված մասնակցի որոշման ամսաթիվը
	12.02.2026թ.

	Անգործության ժամկետ
	    Անգործության ժամկետի սկիզբ
	         Անգործության ժամկետի ավարտ

	
	-
	-

	Ընտրված մասնակցին պայմանագիր կնքելու առաջարկի ծանուցման ամսաթիվը   12.02.2026թ.

	Ընտրված մասնակցի կողմից ստորագրված պայմանագիրը պատվիրատուի մոտ մուտքագրվելու ամսաթիվը
	16.02.2026թ.

	Պատվիրատուի կողմից պայմանագրի ստորագրման ամսաթիվը
	17.02.2026թ.

	

	Չափա-բաժնի համարը
	Ընտրված մասնակիցը
	Պայմանագրի

	
	
	Պայմանագրի համարը
	Կնքման ամսաթիվը
	Կատարման վերջնաժամկետը
	Կանխա-վճարի չափը
	Գինը

	
	
	
	
	
	
	ՀՀ դրամ

	
	
	
	
	
	
	Առկա ֆինանսական միջոցներով 
	Ընդհանուր

	1
	«Գևորգ Սիմոնյան Ջիվանի» Ա/Ձ
	«ՀՀԱՆ-ԳՀԾՁԲ-26/07»
	17.02.2026թ.
	[bookmark: _GoBack]29.12.2026թ.
	-
	520 000
	520 000

	Ընտրված մասնակցի (մասնակիցների) անվանումը և հասցեն

	Չափա-բաժնի համարը
	Ընտրված մասնակիցը
	Հասցե, հեռ.
	Էլ.-փոստ
	Բանկային հաշիվը
	ՀՎՀՀ / Անձնագրի համարը և սերիան

	1
	«Գևորգ Սիմոնյան Ջիվանի» Ա/Ձ
	ք. Երևան, Թումանյան 8
Հեռ. /095888571/
	mail@agtranslate.ru
	11500823409434
	75428606

	

	Այլ տեղեկություններ
	Ծանոթություն` Որևէ չափաբաժնի չկայացման դեպքում պատվիրատուն պարտավոր է լրացնել տեղեկություններ չկայացման վերաբերյալ։

	

	Մասնակիցների ներգրավման նպատակով <Գնումների մասին> ՀՀ օրենքի համաձայն իրականացված հրապարակումների մասին տեղեկությունները 
	www.armeps.am, www.gnumner.am  կայքերում

	

	Գնման գործընթացի շրջանակներում հակաօրինական գործողություններ հայտնաբերվելու դեպքում դրանց և այդ կապակցությամբ ձեռնարկված գործողությունների համառոտ նկարագիրը 
	Գնման գործընթացի շրջանակներում հակաօրինական գործողություններ չեն հայտնաբերվել

	

	Գնման ընթացակարգի վերաբերյալ ներկայացված բողոքները և դրանց վերաբերյալ կայացված որոշումները
	Գնման ընթացակարգի վերաբերյալ ներկայացված բողոքներ չկան

	

	Այլ անհրաժեշտ տեղեկություններ
	-

	

	Սույն հայտարարության հետ կապված լրացուցիչ տեղեկություններ ստանալու համար կարող եք դիմել գնումների համակարգող

	Անուն, Ազգանուն
	Հեռախոս
	Էլ. փոստի հասցեն

	Ա. Ահարոնյան
	010593945
	gnumner@moj.am



*Հավելված 1
	տեխնիկական բնութագիրը

	1 ակտի թարգմանության գինը կազմում է 5000 ՀՀ դրամ:

	Կատարողը պետք է բավարարի ՀՀ կառավարության 2018թ. դեկտեմբերի 20-ի N 1509-Ն որոշման պահանջներին:

	Կատարման հասցե՝ ք. Երևան, Վ. Սարգսյան 3/8 հասցեում:

	· Ծառայություն է հանդիսանում ծննդյան գրանցման ակտերի գրավոր թարգմանություն` ադրբեջաներեն լեզվից հայերեն լեզու: 
· Երկկողմանի գրված A5 ֆորմատի թղթի չափով Ծննդյան գրանցման ակտերի թարգմանություն` ադրբեջաներեն լեզվից հայերեն լեզու:
· Յուրաքանչյուր վկայական համարվում է մեկ միավոր:
· Ծառայության մատուցման պահանջի մասին Կատարողը կտեղեկացվի հեռախոսազանգի կամ էլեկտրոնային տարբերակով:
· Յուրաքանչյուր ակտի համար ծառայությունը պետք է մատուցվի Պատվիրատուի կողմից պահանջը ներկայացնելու օրվանից հաշված առավելագույնը երկու աշխատանքային օրվա ընթացքում, բացառությամբ՝ առաջին թարգմանության, որը պետք է լինի ոչ շուտ, քան 20-րդ օրացուցային օրը։
· Միաժամանակ կարող են ներկայացվել առավելագույնը հինգ ակտ: 
· Թարգմանիչը պետք է կատարի քերականորեն գրագետ թարգմանություններ՝ առանց աղբյուրի տեքստից շեղվելու:
· Չվարի առանձին խոսակցություններ շահառուների հետ և զերծ մնա նրանց հետ գործնական կամ անձնական կապեր հաստատելուց։
· Խստորեն պահպանի աշխատանքի ընթացքում ձեռք բերված տեղեկատվության գաղտնիությունը:
· Թարգմանությունները պետք է հաստատվեն թարգմանչի ստորագրությամբ և կնիքով:
· Թարգմանություններին նոտարական վավերացում չի պահանջվում:
· Ծառայությունների դիմաց վճարումները կատարվելու են փաստացի կատարված թարգմանությունների հաշվարկով:
· Թարգմանվող ակտերը Պատվիրատուն Կատարողին է հանձնում թղթային տարբերակով և թարգմանված թղթային տարբերակով ակտերը նրանից ստանում ք. Երևան, Վ.Սարգսյան 3/8 հասցեում:



ՀՀ արդարադատության նախարարություն
